Jigis Tajigxyyenko
(Kui)

«CBO€E» I «<Y¥V/KE» B HAPOJAHHUX IIICHAX
YKPATHCbKHUX HIMIIIB
HA ITOYATRY XX CTOJITTA

Y cmammi ananizyiomocs nicni HiMEYbKUX Nepecelenyis, aKi NpoKUSAIU HA MePUmopii CyuacHoi
Yikpainu 6 mexax ceoix xosoniti na nouamxy XX cm. Y 00CAi0Ky6anux HiMeybKux HApoOHUX nic-
HAX BUOLASAEMBCS 1XHS emHOKY LMY pHa cneyugixa 3 0ens0y Ha enaAUGU prai'HCbKozo il pociticvKo2o
KYAOMYPHO-ICIMOPUUHUX NPOCTIOPIS, Y MEKAX AKUX GOHU (POPMYEANUCH Ul NOWUDIOGANUCS.

Knwouosi cnosa: Himeupki Hapooni nicui, HiMeybKi 60EHHI 6AIA0U, HIMEYbKT KOJIOHICMU, YKPAiH-
COKT HIMU.

The article highlights the songs of the German immigrants, who lived in their colonies on the
territory of modern Ukraine at the beginning of the XXth century. The ethnological and cultural
features of the German folk songs are revealed in the aspect of impacts of Ukrainian and Russian
cultural and historical areas, where they were composed and transmitted.

Keywords: German folk songs, German war ballads, German settlers, the Ukrainian Germans.

B cmamuve ananusupyiomca necnu neMeuxux nepecesenues, Komopoie npoKueaIu na meppumopun
cogpemennoll Ykpaunvl 6 ceoux konionuax ¢ nauare XX eexa. B uccaedyemvix nemeyxux nHapooHvix
NeCHAX 8bl0eNACMC UX IMHOKYILMYPHAS CReUUPUKA 6 dcnekme 8AUAHUSL YKPAUHCKO20 U POCCULCKO-
20 KYJIbMYPHO-UCTNOPUUECKOZ0 NPOCPAHCINE, 6 KOMOPIX OHU (POPMUPOSAIUCH U PACIPOCTIPAHAIUCD.

Kniouesvie cnosa: nemeyxue napoonvie nechu, nemeyxue goennvie 0AI1a0bl, HeMeyKue KoJI0HUCTbL,

YKpaunckue Hemuol.

YKpaIHCbKi 3eMJyi Babuau HiIMEIbKUX
nepecesyiediB  me 3 4aciB CepenHboBiU-
yg. MacoBo Ha TepuTopilo cydacHoi YKpa-
iHM HiMII ToOYaJu HepeisguTh B CepeluHi
XVIII cr. OguuMu 3 TMepIiux TOTOYACHUX
HIMEIbKUX KOJIOHINl cTasu 3eMyi YUepHiriB-
munu, Bomuni, 3axianoi i IliBgennoi Ykpa-
iHU, BKJIOYHO 3 TEPUTOPisIMH 3aTlopO3bKOi
Ciui, a HaJATO KOJU KO3aI[TBO MOTPATINJO
nijg odiniitny 3abopony. Y 1804 poui Hi-
MEIbKUM TIepecesieHIsiM GyJI0 Ha/laHO 3Ha-
YHi IIpUBiJel, 30KpeMa, BOHU 3BIJIbHAJINUCA
Bi/l ONOJATKyBaHH:A, OTPUMYyBaJU 3eMJI i
MpaBo 3aliMaTUCs MPOMUCJIAMU Ta BOJIOAITU
KPITIOCHUMU CeJITHAMH. Yce 1€ JT03BOJIUJIO
HIMI[AM CTBOPUTU HA YKPATHCbKUX 3€MJIAX
BUCOKOPO3BHHEHI TOCIOJAPCTBA, Ha AKHUX
npaifoBaan HaliMani po6itTHuku. Im Bmaso-
csl 30eperTé CBOIO HAIliOHAJBHY i KYJIBTYp-
Hy caMOOyTHICTb, BJIACHY MOBY i pediiTifo.
[lo kapkosioMHuXx icropuynux noiit Ilepimnoi
CBITOBOI1 BililHM YNCENbHICTD HIMITiB, SKi ITPO-
JKMBAJIU B KOJIOHiAX Ha TepuTopii Ykpainu,
MOCTIHO 3pocTasa i Ha ToYaToK GOMOBUX
[lill, 32 laHUMHU ICTOPUKIB, TX HaJivyBaJoCs
872 Ttuc. oci6 [1, c. 52].

3 10YaTKOM BiliHUM HIMIIiB TOYaJM I1PU-
MYCOBO TIepecesiaTi 3 HaOMKeHUX [0 JTiHii
dponty Tepuropiii mo Cubipy i IloBosks,
6iTpIIiCTD i3 HUX 3TOJIOM 3MOIJIA TIOBEPHY-
THCA JI0 3aJjuiiieHux ocedib. [loganbnia anTu-
CeJISTHCbKA 1 aHTUHIMeIlbKa IOJITHKA HOBOT
BJIaiM Ha no4aTKy 20-X POKiB MHHYJIOTO CTO-
JITTS TIOCWJINJA Mirpailifini mporecu cepen
HiMEITbKUX KOJIOHICTiB, SKi BiKe HOOPOBiJb-
HO 3MyTIeHi GyJu 3aJaumiat cBOi JOMiBKH i
i ixxmxaru go CIIA ta Kanagu. Yxe B
PANAHCHKI 4acu B MiCI[IX KOMIIAKTHOIO TIPO-
JKUBAHHS KOJIOHICTiB pOPMYIOTbCS HiMellbKi
CiJIbCBKi pajiu, SKi OCTYIOBO 06’€/THAJIN Tie-
peBaskHy OiJIbIIiCTD HiMEI[BKOTO HaceJseHHS
B Ykpaini (82,3 %) [2, c¢. 321]. Tyr ana
HUX (PYHKIIOHYBaJU IIKOJIH 3 HiMEIbKOIO
MOBOIO BHKJIQJAaHHHA, TEXHIKyMU Ta IHCTHU-
TYTH (Opecoknii HiMelbKMil TegaroriayHuit
inctutyT, Ilpummbcbka BeTepmHApHO-(hEp-
MepcbKa IIKoJa, Jlamgaycbka CilbCbKOroc-
nogapcbka miKoja-texHikym). OmHak Taka
HallioHaJIbHA aBTOHOMiA HiMI[IB HA TEPUTOPIL
Pansincbkoro Coro3y TpuBaJia Julie /10 10-
gaTKy 30-X pOKiB, KO 6iJBITOBUKU TTOYAJH
3aMPOBA/KYBATU TOJITUKY PO3KYPKYJIEHHS
3aMOXKHUX CeJISTH, NPUMYCOBOTO BUJIYUYEHHS
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MPO/IOBOJIbCTBA, YTUCKIB THUX, XTO BUSBJSB
CBOIO HaIliOHAJIbHY Ta/ab0 peiriiiny camo-
6yTHicTb. /[lo KOTOpTH YyIIEMJIEHWX MOJIi-
TUYHUM CBaBIJIJISIM TIOTPANUJIO U HiMellbKe
HaCeJICHHA, 1 3HOBY IOYaJNUCA IIPUMYCOBi
BHCeJIEHHS, JenopTanii, penpecii... I3 npu-
€/lHAaHHAM HamnepenonHi [Ipyroi csitoBoi Bi-
iiHu 3eMestb 3axijHol YKpainu, e Memkasa
3HAYHA KiJbKicTb HiMIB, Oijblia IX 4YacTu-
Ha 3MyIieHa OyJa MOBEPHYTHCS HA CBOIO ic-
TOprYHY 6aTbKiBIIUHY a60 3K OyJa IIpUMyco-
BO BijilTpaBJicHa 0 HOBUX CXiJ[HUX PalOHiB
Coro3y. Y Takux yMmoBax HiMellbKi KOJIOHiT
AK aBTEHTUYHI HaI[lOHAJIbHO-KYJbTYPHI Oce-
pe/lku Ha TepuTopii YKpaiHu nepecraju ic-
HYyBaTH.

Yce posmairTsi icTOpuuHUX TOAINH TEep-
moi moJsioBuHu XX CT. TIOBHOIO MipoOIO BiJ-
TBOPUJIOCS B HalliOHAJbHOMY (DOJIBKJIOPI
MEIKaHIiB HiMellbKuX KojoHiil. Hapomna
[HOeTUYHA TBOPUYICTb HIMEIbKUX II€PECesIeH-
1[iB, AKi MPOXWBaJM B YKpaiHi, BUABISE
HU3KY OpUTiHAJbHUX PHC, [OB’SA3aHUX 3
0COGJIMBOCTSIMEU  ICTOPUYHOTO Ta KYJIBTYP-
Horo (boHy, Ha SKOMY BOHUW CTBOPIOBAJINCS
il nepenaBaJsucsi. MarepiajoMm s 11bOTO
JOCJIIJUKEHHA IOCAYKUJIa [IBCOTHA I1iCEHb
HiIMEIbKUX KOJIOHICTiB, 3allMCaHUX HA TEpPH-
Topii cyvyacHoi YkpaiHu B HiMeIbKMX KO-
JoHisix y nepuriit nosoBuni XX cr. Ilichi
HIMEIPKUX TIepecesieHIliB 3i6pani B OKpe-
mMomy ¢onai Himenbkoro apxiBy HapomHUX
micenp (Das deutsche Volksliedarchiv) [3].
[TepeBaskna 6iabIIicTh 3 HUX TIPHUCBIYEHA
noxiam XIX — mouarky XX c1. i Oyna 3i-
6pana sk mimerpkumu (A. IItprom, E. Mo-
XaHHCOH), TaK i paJAsHCbKUMU JOCJIiIHIKA-
mMu (30Kkpema, yuHi Ta Kojerm npodecopa
B. JKupMyHCbKOrO).

Himenbki Hapo/iHi micHi 3anmcaHo B pis-
HUX HIMEIbKUX KOJIOHIAX, AKI PO3TalIOBY-
BaJiiuCd Ha Teputopii cydyacHoi Ykpainu.
Hait6inpmmmu cepex Hux Oysau, 30KpeMa,
koJsionist Beiinay/Weinau (nuni — Tokmaib-
Kuii p-H  3amopisbkoi 00.1.); IOCeJIeHHs
Toduynrmrans/Hoffnungstal (wuni — Be-
AuKoMuxaiimisebkuil p-n Opecbkoi 006.1.);
kosonist Jlanpay/Landau (nuni — Bucoko-
IOJBCBKUH pP-H XepCOHCHKOI 006J1.); KOJO-
Hiss Mapienrann/Mariental (nuni — OBigio-
noabcbkuil p-n Onecbkoi 006J1.); KOJIOHis
®pinenrann/Friedental (muni — AP Kpum);
kosoniga Kaccesn/Kassel (nmuni — Opemuna);
koJsioHist I'pynay/Grunau HemopaJiik Bij cy-
yacnoro Megnitonons; nocesnenns [lpumum6/
Prischib (amui — ne wactuna 3anopisbpkoi i
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Juinponerposebkoi 06i1.) Ta in. (geraabHi-
me auB.: Hemisr Pocenu.. ).

Y HiMelbKMX HAapOJHUX ITiCHSX, 4Ki cTa-
JU IPEeAMETOM IbOI0 JOCJiJKEHHS, BiJ-
TBOPIOIOTbCA (PparMeHTH JBOX HalliOHAJIb-
HO-KYJIbTYPHUX ITPOCTOPIB: BJIACHOTO, KU
chopMOBaHUIl  HAIliIOHATBHOIO  CaMOi/ieH-
tTudikailielo aBTOPiB IiceHb, Ta YYKOTO,
SKWU TIPe/ICTAaBJICHUN KYJbTypHUM (POHOM,
Ha SKOMY CTBOPIOBAJIMCSI, BUKOHYBAJIHUCS Ta
nepenaBaJucs micHi. Bupgineni dparmenTtun
JIBOX CBITiB «CBO€» 1 «4ysKe» BiJTBOPIOIOTH
MEPIIOOCHOBU JIyaJbHOI KaTeropu3aartii Jiili-
CHOCTi, fKa, fAK 3asHayaloTb [JOCJIi/IHUKH,
0c0o6JIMBO BJIACTHBA (DOTBKJIOPHUM TEKCTaM
[5, c. 230]. Takum 4MHOM, aKTYaJbHICTD /10-
CJIJIPKEHHSI BHM3HAUAE€TbCA 3aCTOCYBaHHSIM
KOTHITUBHUX TTi/IXO/iB /10 aHaJi3y (DOJbKJIO-
PUCTUYHOrO Marepiajy, 110 Ha 3a3Ha4yeHOMY
MarepiaJi, fAK HaM BIiJJOMO, IIPOBOAMTHCA
Briepuie. /[leranbHe iX BUBYEHHS [103BOJISIE
BUSBUTH 0COOJUBOCTI HAKJIAJaHHS KYJIbTYP-
HOr'0, HaIliOHAJIbHOI'O, iCTOPUYHOIO, COLliaJb-
HOI'O €JIEMEHTIB KOHULENTYAJbHUX CBIiTiB Hi-
MEIbKUX IepeceseHIliB i TOro eTHocy, cepell
SIKOTO BOHM ITPOKUBAJIU.

Konnenryanbuuii npocrip «cBoe» Ipes-
CTaBJIEHUI y HiMeIbKMX HapOAHUX MiCHAX
yepe3 BiJoOpaskeHHsS O0COOTMBUX eMOIliiTHIX
CTaHiB, TOHKMX BJIACHUX OI[iHOK, TJINGOKUX
nepexkuBanb. [lkepesoM 1UX IiHHiCHUX
€MOIIi THO-TICUXOJIOTIYHNX pedJieKciii cTaan
nepeAyciM TOroyacHi icropuuHi moAii, gKi
BiITBOPIOIOTbCA 3 IIO3UIlil HiMUA-TIepece-
JeHtid. BiguaiigynmHomMy sacy/sKeHHIO aHTH-
ceMiTcbKuX morpomiB y Kpumy npucssiuena
nicust «Doch der Chaim, hofft er, | Kommt
noch heim, hofft er»>. Ckapru Ha NOJIITHKY
toroyacHoi Baazu (igerbcsi npo Karepuny
II) o0 TIepecesienIliB, AKUM crepiry 6yJo
OGIIISTHO 3eMJTIO Ti/T TIOCiBY XJ1i6a it BUPOIILY-
BaHHS BMHOI'DA/y, a HATOMICTb KOJIOHICTiB
3MYCHUJIM CJIY>KUTH y BiHCbKY, BiJITBOpEeHi B
nicHi «Das Manifest der Kaiserin».

Y micHAX HiIMEIbKUX TOCeJeHIliB Bi/l0-
6pa’keHo Tepiojl TIPUMYCOBOTO BUCEJICHHS
HiMIIIB 3 TXHiX KOJIOHIfl 32 Haka3oM Iaps
no Cubipy B poku Ilepmioi cBitoBoi Bilinu
«Aus Wolhynien sind gezogens, >xepTBamMu
SKOTO CTaJu Halcaabumi: nitn, KiHku, crapi
[6, s. 94—109]. Crpaxirrsa Mob6inisatiiino-
ro TpoIlecy yKpaiHCbKUX HiMIIiB, sKi Oy/u
npu3BaHi 0 JaB pociiicbkoi apMmii Ha TO-
yarky Ilepmoi cBiToBOi BiliHM, BHUCBiT/IEHO B
nicui «Welch ein Schrecken war’s im Jahre
Neunzehnhundert vierzehn doch». Ilicus



BiZITBOPIOE JIPAaMAaTUYHi CIICHW TPOIIAHHA 3
poamuamu, Taadi 6aTbkiB, cectep i GpaTis,
JIPY>KUHU i [iTeil 3a cBoiMu cuHamu, Gpara-
MW, YOJIOBiKaMu W Tatamu, SKi BigTemep To-
BHICTIO MOKJIAJAI0ThCS Ha B0 Bora i Voro
saxuct: «Weil der Bruder wird erschlagen /
Von des Feindes Grossgeschitz, /| Wenn ihn
Gott der Herr nicht schitzts>. CBoeio cujioio
JIPaMaTUYHOIO Bi/JITBOPEHHS IiCHA IIBHU/IIIE
Hara/lye MOXOBaJbHi IJ1adi 32 THMHU, KOMY He
CYINJIOCA TIOBEPHYTHUCS JTOZIOMY.

3acymxenns Kpumcebkoi Bifthn 1853
1856 pokiB, y gKiifi HiMelbKi KoJoHiCTH
6y 3000B’s13aHi TOCTABJISATH Xapui POCiii-
CbKHM COJIIaTaM i TIPOBiaHT iXHIM KOHAM,
3BY4UTb y TicHi «Am FrUhjahr schrieb man
ein Passport». Biaromin nmux camux nopii
3HAXOAMMO TaKOXK y micHi «Zur Tawrischen
Festung zu Sewastopol», sanucaniit y Hi-
MelbKiil  kosonii  Bimmepdenna/Billerfeld.
Texct crnoBHeHuit 6a7BLOPOCTi, YIEBHEHOCTI
B II€PEMO3i, 3aCyKyIOTbcsa il IPOTUBHU-
KiB, BHUCMiIOIOTbCSI BOpPOTH. Xoua OMilliitHo
HiMIi # Oyam 1o3a BificbKOBUM 00OB’SI3KOM
ax o0 1871 poxy, y micHi onoBigb ige came
BiJl Teposd — ydyaCHMKA OAMHAAIATUMICAYHOL
o6sorn Cesacromnosist. Ile Bkasye Ha Te, 110
HiMEIbKUM TIepeceJieHIIM He OyJia 6aiiayska
JI0J11 MicIsl iIXHbOTO nepeOyBaHHS, BOHM He
CTOSLIM i OCTOPOHD BiJl TTPOPOCIMCHKOI TI0-
JITUYHOI MO3WIlii, gKa 4YiTKO BHCJIOBJIEHA B
TEeKCTI ITiel ITicHi.

[ToniTuuni MOTUBY 1 4iTKa colliaJibHA I10-
3UIlid HiMeIbKOi TpoMaiu B YKpaiHi HasBHI
B 6araTbOX HAPOJHUX KOJOHIAJBHUX ITICHSIX.
Y micui «Im Orient sind sieben Fursten»
izeTbcs po JOMiHyIouy B TorouacHiii Pociii-
cbKiil immepii nosuuilo 3 npusoay ii yuac-
ti B Typeupkiii Biitni 1877-1878 pokiB sk
BU3BOJINTENS XPUCTUSIHCTBA B OCMaHCBKil
iMmepii.

BaksmBuM xaHpOM cepejl HAPOAHUX TIi-
CEHb KOJIOHiaJbHUX HIMI[IB, SKUII BUHUK SK
BiZIrOMiH BeJUKUX BilICBKOBUX KaMIIaHi,
CTaJu HiMelbKi PEeKPyTChbKi TicHi. Y HUX
ieTbcda PO CKJIAJHY JO0JI0 CcoJijiaTa y 4acu
BilfHM, TIPO BiliCbKOBI HY:K/IM Ta CTPAXiTTs.
OKpeMuM TeMaTUYHUM ITUKJIOM PEKPYTCHKUX
IIiCEHDb CTaJIU IIPOIIAJIbHI IiCHI, y AKUX IIpPU-
3BaHMil Ha BIilICBKOBY CJIy:KOY COJIAT TPO-
IAETHCS 31 CBOIMU PiIHUMU Ta Hijie 10 apMii.
Tak, y nicusx «Welch ein Schrecken war’s
im Jahre 1914 doch», «Wie schbdn ist das
Leben in friedlicher Zeity, <«Juli sechzehn
fing es an zu regnen» BUCBITIIOIOTHCS TSI-
TOTHU TIporiecy MoGiJri3artii HiMITIB /10 pPociii-

CbKOTO Bilicbka Ha mouarky Ilepioi cBitoBoi
Bittnu. Y micui «Die Zeiten sind verflossens
ileTbcss PO OTpPUMAHHSA PEKPYTOM HaKa-
3y TpO TPU3UB Ha BIiHCBKOBY CJIy:KOYy [0
I[aPCbKOT'0/«JIEHIHCbKOT0»  Biiicbka y Yacu
Iepmoi cBitoBoi BiliHu. Y micui «Ich muss
scheiden von den Meinen» BiITBOPEHO iHIITY
JIOJII0 HiMEIbKOTO peKpyTa: BiH 3MyHIeHUi
Bi/UT3K/pKATH 31 CBOET TpOMaiu JJId CJIYK-
6u y BilicbKy HiMeIlbKoro Kaiizepa. Ocobucti
MepesKuBaHHs B ITiCHI, TIOB’sI3aHi 3 ITPOIIAH-
HAM 3i CBOEIO CiM’€l0, IOJOPOXKIKIO depe3
ycio €Bpolly, oXollJIeHy XBHJIEIO BiiiHM, a Ta-
KOXK 3aCy/UKeHHAM BiHCbKOBHUX Jiil HiMellb-
koi Baagn: «O du Deutschland Uber Alles,
Du erschreckst die ganze Welt (...)». Broma
BiJl TpUBAJIMX BilCBKOBUX Jiif, SKi oXOIu-
Jgu kpainy B KiHni I[lepmoi cBiToBoi BiiiHM,
Busmacst y micHi «Sie bekommen Mantel
und auch Kapp, /| Wo’s schon jéahrige Léus’
drin hat».

Y micui «Juli ’16 fing es an zu regnen»
[O/IaHO PeleNIilo CKJIAJHUX IMOJITUYHUX
noztift y wacu posmauy Ilepmioi ciToBoi Bi-
iiHM, KoJm oroJionieHa BiitHa 3 Himenbkoio
iMIIepi€lo cipuYMHUJIA HeraTUBHE CTaBJICH-
HS 10 HiMEIbKUX IlepeceseHI[iB Ha TepPUTO-
pii Ykpainu, 1mo Aaa0 MOXKJINUBICTD YWHHIN
BJa/i IPOBOAUTH PEIPECUBHY IOJITUKY
CTOBCOBHO /10 HiMEIIbKOI'O HaceJeHHs, a ce-
ped HiMIIiB IIOCisAJI0 CTpaxX i HEBIIEBHEHICTD:
«Traurig, traurig sind so viele Leute, |/
Weil der Krieg bis jetzt kein Ende nahm».
IIokasoBoio micHe PO ApaMaTUyHy CyC-
MiJbHY cUTyallilo, fgKa ckJjaajacsa B Pocii
BpojioBx Ilepmioi cBiToBOi BiliHU, € TBip
«Ach Russland, armes Russland». Y uic-
Hi BiZATBOPEHO JKaJIOTi/lHE JKUTTSA TOrO4ac-
HOTO IIPOCTOrO JIIOAY, /10 SKOTO HaJexan
i cami mepeceJsieHIli, y 3B’I3Ky i3 BUXOPOM
3HAQUHUX ICTOPUYHUX TOJiil, IO 3MiHUIN
CIIOKiiiHe JOBOEHHE KUTTS CeJSIH. Y TEeKCTi
300pa’keHo JIIOJICbKY aMOpaJIbHICTh i cyc-
minabHi 6iau: 3JAUJeHHICTD, TOJI0A, NUAITBO,
HaXaOHICTh 1 MPOMAKHICTD; 3aCy/KYIOTh-
Ccd YTUCKU HiMEIbKMX KOJIOHIfl I1apCbhKOIO
BJIQJI010; 3ByYaTb HACTPOi 3HEBipu y BiliHi,
110 OXOIlnJa KpaiHy, BUCJIOBJIOETHCS BIIEB-
HEHiCTb, 1[0 KpaiHa Taku BUIie i3 coIli-
aJbHOrO0 I €KOHOMIYHOTO KOJIalCy i JIoan
MOBEPHYTHCS JI0 CIIOKiWHOTO KUTTS. 3 1ep-
CIIGKTUBU HIiMEIbKMX IIepeceJIeHIliB 3BY-
YUTDH >KaJb 3 IPUBOAY HEMOKJHUBOCTI IIO-
BEPHYTHUCS HAa CBOIO €THIUHY GaTbKiBIIMHY,
Je iX Temep yBaKaloTb 3pajJHUKAMU i IIO-
36aBJISIOTD JKUTTS.
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AK 3ayBaxKyOTb JIOCJiIHUKH, OHA i3 CIO-
JKETHUX OCOOJIMBOCTEN HIMEIbKUX KOJIOHI-
aJbHUX TiCEHb TOJsATAaNa B TICHOMY 3B’SI3KY
TEKCTiB HApPOJIHUX TBOPIB 3 peJiriiHuMu
MIPOTECTAHTCBKUMU BipyBaHHAMU MeENIKAH-
I[iB KOJIOHi#. Y HiMEIbKUX ITiCHAX 3BYUYUTD
oco6smBe cTaBJieHHST 0 bora, cdhopmoBane
MepeBaskHO B yCi JIIOTEPAHCHKOI MTPaBOCIaB-
Hoi Tpajuuii. bor y micHAX BUABJISAETbCA K
BCEMOTYTHS CHJIA, fKa TOBHICTIO BH3HAYaE
oo moauan («Ach, dass sich mocht’ Gott
erbarmen | Uber solchen Jammerstandy),
3araptoBye ii y cBOIX BHIIPOOYBaHHSX, [I0-
roMarae BiJIHAWTH BUXiJ 31 CKJAJHOT CUTY-
anii («Dass sie eine Ture fanden | Welche
sie Gott selber wies!»), € OILJIOTOM Bipu HiM-
uis («Gott der Herr ist mein Begleiter, |
Fuhret mich auf rechter Bahn»). Ilicus
«Ach, grosser Gott, wie schwer die Zeit»
HamucaHa y opMi MOJUTBH i MIiCTHTH 3a-
kJaukn o bora smumiysaruca i 3BiJibHUTH
BCiX Biji BillHU, Y Hiil BUCJIOBJIEHO CMUPEHHS
nepesl GyIb-9KOIO 1070, SKY 36MpA€ETbCs
nocaatu lTocnojb cosiary: 3aruHyTH YU BU-
JKUTH, TTPOXaHHS OXOPOHSTH HOTO Ha BiiiHI,
6epertu cim’to, miTeit, ApPyKMHY i 6aTbKiB
BiliCBKOBOTO.

OkpiM cycniJibHUX TOAIHN, SKi 3HAUILIN
IMAPOKKAH COIiaJIbHUNT pe30HaHC cepej Hi-
MEILbKUX [IEPECe/ICHIiB, Y HAPOAHUX ITICHAX
Bi/ITBOPIOIOTBCS JIpAaMaTU4Hi, a TOJAEKYAu i
Tpariuyni Mmojii 3 BJACHOTO JKUTTH, a TaKOX
Ta CyCITIiJIbHa OIliHKA, gKa HaJlaBaJjacs UM
€I1i30/1aM y MeKaX IXHbOI €THiUHOI CIIiJIbHO-
. Cepej comiaJbHUX TTiCEHb TTPO 0COOMCTE
rope MeIIKaHIliB KOJIOHii, 4K, HaIpUKJAJ,
MOJKEKa, 10 BUHUKJA B MAETKY, YHACJIi-
JOK sikoi OyJo 3HUIEHO MaiiHo, Xynao0a i
3arWHyJa JIIOJNHA, MOKHA HAa3BaTU TEKCT
«Schrecklich war die Nacht in Grunau».
[Tpo kpmBaBe BOMBCTBO CBsIeHNKa bayman-
Ha Ta ioro ciM’i y HiMelbKOMY IIOCeJIeHHi
[Tpummo6, ske cramocs y 1904 pori, izetbes
B nicui «Von einer Mordsgeschichte hOrt».
3a ’KaHpOM BOHA € TPOJOBKEHHSIM THIIOBUX
JUTsT HiMeIbKoi (DOJIbKJIOPHOT TpaauIlii TBO-
piB Mopitar (Moritat) — gaBHIX BYJWYHUX
IIiceHb PO TpariuHi moxii 3 HaTypaJicTUy-
HUMU JIeTaJIMU i3 CyCITiJIbHOrO, TIOOYTOBO-
ro, a 4acoM i MoJIiTUYHOTO KUTTSA. Temi Tpa-
riuHoi 3aru6esii JIOTEPAHCHKOTO CBSAIIEHUKA
baymanna npucsguena micusa-mopirar «HOrt
Menschen eine Schreckensstunde», y skiii
3TiTHO 3 TPAAMILIEI0 KAHPY B TMOAPOOUIIIX
onucano, gk GyJo 3HaiIeHO MepPTBY CiM’10,
3ByYaTb PUTOPUYHI TUTAHHSA WIOJO TOTO,
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KM GyB YOWBIISI, BUCJIOBJIIOETHCSI BIIEBHE-
Hictp, mo locnoab Taku mokapae BUHHOIO,
KuM 6u BiH He OyB. 3aKiHUY€ETbCS TiCHS 3a-
KJIMKOM He 3a0yBaTH, 1IPO 10 CTPAIIHY TI0-
1110, SIK TOrO BYUB IOKiMHUI CBAIICHUK.

Y mnicuax wimni dikcyBaau y Hanapio6-
HIiIIMX JeTajsgX CBOE >KUTTS B KOJIOHIAX Ha
T TUX IOJITUYHUX 1 €KOHOMIYHMUX MOiH,
gaKi posroprasucd B neBHi yacu. Ilicaa «Wer
will nbtige Ware kaufen» € cBoepiHum eH-
LIUKJIONENYHUM JOBiJHUKOM i3 ITPOJOBOJIb-
YUX MOKJUBOCTEH HIMIIIB, SKi IPOKUBAJIN
Ha Teputopii kosoHii I'pynay B 20-x pokax
MUHYJIOTO CTOJITTS. 3 OZHOTO GOKY, 3MaJIbO-
BaHO IIPO/IOBOJIbYE Pi3HOMAHITTS, sIKE MaHy-
BaJIO Ha TOrOYaCHUX PHUHKaX Kpainum i ske
[0 TOTO K BiJi3HA4aJIOCsI BHCOKOIO SIKICTIO.
Y micHi 3puHae BifArOMiH PO BUCOKY iH JIS-
1ito, mpo AedinuT racy, AKUi TO/i aKTUBHO
BUKOPUCTOBYBAJIM /I JIaMII, IIPO <XUTPO-
ro eBpesd» SIK CUMBOJI aHTHUCEMITCbKUX Ha-
CTpPOIB, $Ki NPOAYKYyBaJUCAd 3 IIPUXOJOM
6iJTBIIOBUIIBKOTO PEKUMY /10 BJIA/IH.

He mwmre petentiii coriaJbHUX TOZiH,
ajle i ocoOUCTi JIipUYHi MepeKuBaHHS 3HA-
XOJIUJIM BUPAKEHHS B TEKCTaX HApOJHUX ITi-
ceHb HiMelbKUX mepecesieHIiB. Cepes HiM-
1iB, SKi IIPOKMBAJM HAa TEPUTOPii CydacHOL
Yxkpainu, JOCUTDH HOIYJSPHUMH CBOIO 4acy
CTaJIM KAPTiBJIMBI HAPO/JHI ITiCHi, AKi BUKO-
HyBaJIM IIil MOTHB 4acTyloK. B oaHUX 3a-
raJloM CXBAJIbHO OLIHIOETHCS IepecesieHChbKe
wurtst («Uns is's gut und uns is's gut, wir
leben ohne Sorgen»), a B inmux (sax-or «In
der Krim, sagt er») 3Byuarb CKapru Ha Bax-
Ke MaTepiaJbHe CTaHOBHMINE, SIKE CIiTKaJo
nepecesenitiB. yKaprisausa micna <«Ich bin
ein Schreiber gutgelehrt» BusBise HaAMIip-
HE CIO’KMUBAHHS aJKOIOJI0 Yy HiMELbKUX I10-
CeJIEHHAX, Y Hill 3aCy[KYETbCS MUALTBO Ta
POBILYCHUI CTUJIb JKUTTS.

Heo6aiiny»xi mimii it o Jipuynoi temu.
[Tomrynsgpuumu 6ysiv KapTiBJAUBI IMicHI PO
noOyToBe SKHUTTS, y SKOMY, HAIIPUKJA[, He
oboxoauocst 6e3 cBapJauBuX JKiHok: <«Oft
zankt mein Weib mit mir, o Graus!>. Ilpo
IIOXO/IEHbKU /IO JKiHOK, 3a IO Tepoil oIu-
HSETbCA B Kaplepi, ijerbcad y 3MilllaHiit
pociiicbko-HiMerbKil micHi <«Pervyj ras,
kak oSenil’sja», 3anucaniii JuIiIe cepej
HiMEIbKUX IIepeceJIeHIiB, $Ki [POKUBa-
au Ha teputopii Ykpaiuu. Ilicus «Solche
Madchen grad wie du», 3anmcana B ofHiii
3 HiIMEUbKHMX KOJIOHiiI Ha Teputopii cydac-
Hoi /[HinponeTpoBIIMHU, HAJEKUTDH 10 O[-
HUX 3 HalyJI06JIeHI X TiCeHb MOCEeJIeHIIiB.



Y wHiil igeTbes nMpo HeoOXiJAHICTh XJIOMIAM
3aB’43yBaru i MiATPUMyBaTU CTOCYHKHU 3 [i-
BUaTaMM, OO <«ITPOBOAWTH 3 HUMHU Yacy» i
Mpo [AiBYaT, SAKUM TOTPiOHI YONOBiKH, SAKi
3MOKYTb 1po HUX TypOyBarucs: «Ein jedes
Weiblein braucht ein Mann, | Dass er sie’s
besorgen kanns». PerpocrieKTnBa IOHAIBKUX
MepesKnBalb, BUKJIWKAHWX MEPIINM KOXaH-
HAM, TIepITi CTpaK/aHHS depe3 JI060B, TO-
YK CMUCJY KOXaHHA BiJITBOPEHI B IIOIIY-
JIIPHil CBOTO 4Yacy cepejl HiMelbKoi MOJIO/Ii
nicui «Hast du erlebt in deiner Jugend auch
schon Tage».

[Tichi aupakTUYHOTO XapakTepy TpaH-
CJIIOIOTHb BaromMi MOPaJIbHO-€TUYHI IIiHHOCTi
nepecesieHoi HiMmerbkoi crijnbHoTH. OnHi€E0
3 TAaKMX HAPOJHUX IiCeHb € TeKCT «Aus dem
Grabe ist gedrungen», B SIKOMYy OIIOBi/b
Be/IeThCST BiJi 0cOOM TIOKIiITHOTO YOJIOBiKa,
AKOTO 3paJiKyBaJia JAPY>KWHA, YAM i CITPOBO-
KyBajia Horo mepefuacHy cMmeprtb. YHoJioBik
rIIOOKO 3aCy/IPKY€E CBOIO JIPYKUHY, SIKa HOTO
NMPUHIDKYBaJa i TUIyMUJacsad HaJ HUM, i 3a-
cTepirae, 1Mo6 YOJOBIKM TPUMAJIUCS TMOMAJTI
BiJl JIeTKOBaKHUX >KiHOK. Haith y miit cu-
Tyalii 4oJioBik 3rajye bora gk kepmanuua,
SKWIT BU3HAYAE MOJI0 JIoAuHu: «So richtet
Gott die Menschen all», i sskoro came TOMYy
BapTO OOSTHUCH.

«Uyxe» $SK eJeMEeHT KOHIENTyaJabHOT
KapTUHU CBIiTy IlepecejeHUX B YKpainy
HiMIIB (iKkcyeTbcs 00'€KTHUBHUMHU IIapame-
TpaMU MPOCTOPOBO-4AaCOBOI OpraHisaiii ix-
HBOTO CYCITiJIbHOTO KUTTA. Tak, y Tekcrax
HiMEIbKUX ITiCeHb 3TaJyI0TbCd YHWCJEHHI
YKpaiHCbKi Ta POCiNCbKi TOMOHIMIYHI HA3BH,
AKI HOMIHYIOTb MiCli, IIPO AKi MEIIKaHIIAM
HIMEIbKNX KOJOHIN 6yJ10 NMpUHANMHI T0Ch
BiJIOMO y 3B’SI3Ky 3 IE€BHUMHU iCTOPUYHUMU
nofisiMu abo 4yepe3 TepUTOpiaJbHy OJIM3b-
KIiCTb [0 Miclg po3TallyBaHHA HiMeIbKOL
KOJIOHiI. Y IiCHI IIPO TSXKKY JOJIO JEIOPTO-
BaHUX 3Talye€TbCcs YKpaiHcbke MicTo XepcoH
IK OIWH i3 TYHKTIB TPHUOYTTS HiMEIbKUX
npuMycoBux repeceneHiiB («Sie nahmen
uns gefangen / Nach Cherson hingebracht»)
nij yac gernopraiiiinoi xsumai 1915—1917 po-
kiB. Opmecca dirypye B HiMEIbKUX TiCHIX
aK Mmicie nepeGyBaHHS MOOGiTi30BaHUX COJI-
JlaT, BUXiJA1iB 3 HIMEIIbKUX [0CEJIeHDb, Y Yacu
TPOMAJISTHCBKOI BiliHu: «Mir gebt uns Speck
un' Brot in dr Sack / Un’ schickt uns gleich
nach Odessa». 3rajika mpo TepenpaB/ieHHs
[0 TmiBJeHHOTO MicTa AkepManu (cydacHuii
Benropos-/[HiCTPOBCHKUI)  SIK  BasKJIUBOTO
BilICbKOBO-CTpaTerivHoro IyHKTY JUCJIOKA-

il pexpyTiB BigTBOpena B micui «Wer gibt
uns Ross und Wagen, / Fuhrt uns nach
Ackermann?». Ha3Bu HiMeIbKUX KOJIOHIM
Ha TepeHaxX YKpaiHu gacto ¢irypyrorp y Hi-
MEIbKUX ITiCHAX, IK, HAIPUKJAJ, Y TEKCTax
«Schrecklich war die Nacht in Grunau» a6o
«HOrt Menschen eine Schreckensstunde»,
Jle 3TaJIyETbCsl BEJUKE HiMellbKe TOCEJIEeHHS
[Tpumu6/Prischib.

Oxpemi ykpaiHCbKi TOIOHIMM BUKJNKA-
I0Tb y HiMEIbKUX TepecesieHIiB HU3Ky I10-
3UTUBHUX €MOIlill, gKi CTalTb OCHOBHUMU
TeMaMM iXHiX micedb. /[0 TaKmX BJIaCHUX
Ha3B HaJIeXKUTh, 30KpeMa, Micto Cimdepo-
MOJTb, SIKe PO3TAIOBYBAJOCH HENOAAJiK Bijl
Himenbkoi kosonii Mpingenrtanp y Kpumy i
ke ocriBaHe B micHi «SUR wie Fldtenspiel
und Geigen, / Simferopol klingt ein Lied>.
Y micHi BO3BeIMUYYETHCS BJACHE MiCTO, Ha-
3Ba SAKOI'O aCOIIETHCA B HIMIIB 3 «MEJIOi-
€10 (IeliTH i CKPUNIKKU» i HABiTh BUKJINKAJIO
6 HOCTAJIbriuHi eMoIlii, AKO! IM JOBEJIOC TI0-
Beprarucs Ha barpkiBiuny: «Wehmutsovoll
mir! wenn gar bald ich / Fort nach
Deutschlands Westen zieh!». 3amuiyBanus
Kpacor KPUMCBKOTO MicTeuka €Braropid,
fioro Kypopramu, 6azapom, GyJbBapoM BiJ-
TBOPEHO B psifkax «Du schdnes Eupatoria, /
Du wunderschdne Stadt».

YacoBi  OpieHTHPH  KOHIENTYaJbHOTO
MPOCTOPY HIMEIbKUX TIepecesieHIliB Tpe/l-
CTaBJieHi THUMHW aKTyaJbHUMH iCTOPUYHUMU
nofisiMu, gKi BiAOyBaJwMcs YW TEBHUM YH-
HOM CTOCYBAJIUCS TEepUTOPii, sIKYy 3acendnu
HiMelbKi kojonictn. Hanpuknana, y micHi
«Wie ein Blitzschlag ging ein Jammers
iZIeTbCd IIPO  pernpecii HiMEUbKUX Ilepece-
gennis. et Tekct, sSIK yBa)kalTb HiMellb-
Ki AOCHilHUKM, HamucaHo B KiHii Ilepiroi
CBiTOBOT BiliHHU, yxKe Ticjst nofiil JltoTHEBOT
pesoJitontii 1917 poky B KoJIOHIT Ha TepeHax
cyuacuoi Ykpainm [7]. Came nowatok Ilep-
moi CcBiTOBOT BiliHM i MOYATOK PEBOJIOINIT
CHPUIUMAIOTBCST ABTOPOM TEKCTY SK HECIO-
JliBaHe MPUPO/IHE SIBUIE MOTYTHBHOI CHJIN:
yiaap GmuckaBku («wie ein Blitzschlag»).
OkpiM BiliHH, BEJUKUM JIIXOM JJIsT HiMeIlb-
KUX KOJIOHICTiB CTaJM YTHCKHU TXHiX CBOOO/
«cTapor BJaajoio» (MaeTbcsi Ha yBasi map-
cbka Pocist): 3aKpUTTS JIFOTEPAHCHKUX IEp-
KOB, 3acJaHHs CBALIEHUKIB, CIIyCTOIICHHS
HiMelbKUX TMoceseHb. CrofiBanHs mepece-
JICHIII TIOKJIAJal0Th Ha IIPUXiJl HOBOI BJaJAu
(6iTBIIOBUIIBK T PEKUM), SIKQ M€ JaTH iM
cBoOOTY, i Ky BOHU IOB’A3yI0TH i3 Boskoro
nonomoroio: «Wie ein Blitzschlag kam die
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Hilf | Von dem groRen Gott im Himmel /
Uber uns im ganzen Land». SIk nokasana ic-
TOPis, Li CHOAiBAaHHS BUSABUJINCSI MAPHUMU.

BapTto nmpunarigno saszHaumuTH, 1110 HApO/-
Hi IiCHi HiIMEUbKUX IepeceseHIliB XapaKTe-
PU3YIOTHCA YiTKUM BU3HAYEHHAM TUX XPOHO-
JIOTIYHUX MeX, PO AKi B HuUX ijgetbcs. Ha
JYyMKY HiMeIbKUX (hOJbKJIOPUCTiB, 0cO6JIN-
BiCTb KOJIOHiaJIbHOTO (DOJIBKJIOPY MoJisATasa
TAKOXK Yy TOMY, IO B TEKCTi IIiC€Hb YacTO-
IryCTO 3a3Hauvasjacsd TOYHa Jara IoAii, Ipo
aKy igerbes, Hanpukaan: <«Wir schreiben
jetzt schon 17 Jahrs, «Juli sechzehn fing es
an zu regnen», «Neunzehnhundert neunzehn
Jahr, in dem Monat Februar», <«Von
Anno 34 an» [7].

OxpiM BUKOPUCTaHHS KOHIENTYaJbHUX
eJieMeHTiB 3i cpepu «uykes s BiITBOPEH-
HS PeaJiCTUYHOCTi y 306paskeHHi MpocTopo-
BO-YAaCOBUX XapPAKTEPUCTUK KOHIENTYaJb-
HOTO IIPOCTOPY HiMEIbKUX IIePeCeJIeHIliB,
Yy IiCHAX BUKOPUCTOBYETHCA TAaKOXK HU3KA
JIEKCUYHUX 3al03UYEHb 13 TUIIOBO YKpaiH-
CBKOI'O CJIOBOBKUTKY. Bapro 3asnauutu, 1o
doabKIOpHA TPAJUIlis HIMEIbKUX Tlepece-
JIEHIIiB aKTUBHO TIOCJIYTOBYETHCA JIEKCUYHU-
MU eJIeMeHTaMu, SKi OyJiu y BJKUTKY I103a
MesKaMU HiMellbKOMOBHOI Tpomajaun. OjHak
nepeBaskHa OiJIBIIICTD ITUX €JIEMEHTIB 3aIo-
3UYeHi 3 POCiiCbKOMOBHOI KapTUHU CBITY.
YxpaiHOMOBHI 3a1103MYeHHS TPAIJILAIOTHCS B
HIMEIbKUX IIICHAX JIAIIE B IOOJAMHOKUX BU-
naakax. Tak, y micui «Am FrUhjahr schrieb
man ein Passport | Dass die Pochonzen
mussen fort> eTMMOJIOTiI0 HE3HAWOMOTO CJIO-
Ba «Pochonzens B. JKupMyHCbKUIl BUBOAUTD
Bi/l YKPAiHCBKOTO <IIOYOHIIi» a00 <«IIOTOHU-
gi» [8]. 3amosmvenns-koHtaMmiHallii mpes-
craBJjeHi B il camiil micHi, HanpukJaag, y
BUTJISI/II POCITICHKOT JIEKCeMU «HEe3aMOXKHDI»:
«Uns is’s gut und uns is’s gut, | Wir sind
ja nesamoxkmuvl», y 3Ha4eHHi, XapaKTEPHOMY
JUIS. YKPATHCbKOI MOBH  «Oi/IHNUIT».

TakuM YMHOM, y HApOAHUX IiCHSAX Hi-
MEIbKMX KOJIOHICTIB, fAKi NPOXMUBAJU Ha
TepUTOpii cydacHoi YKpaiHuU Ha I0YaTKy
XX cT., mpocTexy€eTbcst 06’€HAHHS JIBOX
(¢parMenTiB HalliOHAJTbHO-KYJbBTYPHUX TIPO-
CTOPIiB y €AMHY [IJICHY KOHIENTYaJbHY Kap-
TUHY CBIiTYy: «CBOTO» Ta <4yXO0roy. «CBO€»
IK (parMeHT KOHIENTYaJbHOTO IPOCTOPY
HIMEIIPKUX HapOAHUX IIiCeHb IIPE/ICTaBJIC-
He y BiJIoOpaskeHHSIX CHPHUITHATTS, OIliHOK,
CTaHiB, TMOB’SI3aHUX 3 BAKJMBUMU CYCITiJIb-
HO-ICTOPUYHUMHU TO/iIMU, 3HAYUMUMU T'PO-
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Ma/ICBKUMHU Ta COIiaJIbHUMU CUTYaAllisIMH, a
TaKOK 3 OCOOMCTUMHM JIIPUYHUMH Ta CiMeli-
HO-TIOGY TOBUMM MTE€PEKMBAHHAMU; HATOMICTH
«4y’Ke» TPOSBISETHCS uyepe3 300pa’keHHs
€JIEeMEHTiB IPOCTOPOBO-4YACOBOI OpraHi3alii
JKUTTS HiMeIbKuX 1epecesieHiriB. O6uasi
KOHIIENTYyaJbHi CUCTEMHU B3a€EMOINPOHUKA-
I0Th OJlHA B O/HY, B3aeMOMilOTh i pediiek-
TYIOTb, 30€epiraioun eJeMeHTH HalliOHaJIbHOT
camoienTudikaiii HiMelbKUX KOJIOHICTiB,
AKi TPOXUBAJM HA YKPATHCHbKUX 3eMJISIX.
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